
FREEDOM RINGS II 30MM (1.1") 0 MOA BLACK

Swampfox Freedom Rings II cut the fat off our original Freedom Rings for a
lighter, more efficient mounting solution without cutting durability. Freedom Rings
II are milled from 7075-T6 aluminum and feature a scratch resistant hardcoat
finish. This grade of aluminum and finish match with AR-15 receivers, so we
reckon it’s good enough to be our standard for Freedom Rings II. These rings
don’t need to be lapped and come with a thin no-slip material pre-installed to help
your optic stay level while torquing your ring caps. Never sacrifice strength,
weight, or appearance when you can have it all with our one-and-done
second-gen scope rings.

Attributes

Name: FREEDOM RINGS II 30MM (1.1") 0 MOA BLACK
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 430102719
Mfr. No.: MRF30S2
Finish: Black
Material: Aircraft Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Delivery weight: 0.222kg
Shipping height: 75mm
Shipping width: 59mm
Shipping length: 85mm
UPC: 889157002255
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
FREEDOM RINGS II SWAMPFOX OPTICS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der FREEDOM RINGS II von SWAMPFOX OPTICS. Diese Ringe bieten eine
leichte und effiziente MontageLösung für Ihr Zielfernrohr. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie die Verpackung und die Anleitung für zukünftige Referenzen auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Ringe auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Ringe nur mit Zielfernrohren, die einen Durchmesser von 30 mm haben.
Achten Sie darauf, dass die Ringe beim Anziehen der Ringkappen nicht überdreht werden, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das mitgelieferte rutschfeste Material, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr während der
Montage stabil bleibt.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile korrekt montiert sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Reinigen Sie die Kontaktflächen von Zielfernrohr und Montageringen.

Installation

Platzieren Sie die Ringe auf der PicatinnySchiene oder der Montageschiene Ihres Gewehrs.
Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein und stellen Sie sicher, dass es korrekt ausgerichtet ist.
Verwenden Sie das mitgelieferte rutschfeste Material, um ein Verrutschen des Zielfernrohrs zu
verhindern.
Ziehen Sie die Ringkappen gleichmäßig und vorsichtig an, um eine Überdrehung zu vermeiden.

Nach der Installation

Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.
Führen Sie einen Testschuss durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt montiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Verpackungsmaterialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und die richtige Verwendung des Produkts in Ihrer Verantwortung liegen.
Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung der FREEDOM RINGS II zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for FREEDOM RINGS II

Introduction
Thank you for choosing the FREEDOM RINGS II. This guide provides essential safety instructions and usage
information to ensure safe and effective operation of your scope rings. Please read this guide thoroughly before
using the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: The FREEDOM RINGS II is designed for safe use with optics and firearm accessories. Ensure
that you follow all instructions to avoid potential hazards.
Enhanced Recalls: In the event of any safety concerns or product recalls, you will be informed through
standardized notices. Please stay updated on any announcements regarding your product.
Online Shopping: If purchased online, you have the same safety protections as if you bought it from a physical
store. Ensure your online platform meets safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care is taken to ensure that the product is safe for all users, including those
who may be more vulnerable.
EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you have access to the EUbased contact for your product.
Rapid Alerts: Stay informed about any updates on unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the FREEDOM RINGS II for any visible damage before installation. Do not use if damaged.
Ensure that the mounting surface on your firearm is clean and free of debris before installing the scope rings.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening the ring caps to avoid damaging the
rings or the scope.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Avoid exposing the FREEDOM RINGS II to extreme temperatures and harsh chemicals, as this may damage
the aluminum finish.
If you experience any issues during installation or use, cease operation immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Gather all necessary tools including a torque wrench and the FREEDOM RINGS II.
Mounting the Rings:

Place the FREEDOM RINGS II on the appropriate mounting surface of your firearm.
Ensure the rings are aligned properly with your scope.

Attaching the Scope:
Carefully position your scope within the rings.
Ensure that the scope is level and aligned with your intended sight line.

Securing the Rings:
Using a torque wrench, tighten the ring caps to the manufacturer's recommended specifications. Do not
overtighten.

Final Checks:
Doublecheck the alignment of the scope and the security of the rings.
Ensure that all screws and caps are tightened properly before use.

Usage:
Regularly check the rings and scope for any signs of looseness or wear during use.
If you notice any issues, stop using the firearm immediately and inspect the FREEDOM RINGS II.

Disposal Instructions
Dispose of the FREEDOM RINGS II responsibly at a designated recycling facility.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Follow local regulations regarding the disposal of aluminum products and packaging materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the FREEDOM RINGS II, please refer to the manufacturer's contact details
provided on the packaging or documentation.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your experience with the FREEDOM RINGS II, and
stay safe!
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Guide de Sécurité du Produit pour les Anneaux
Freedom II de Swampfox Optics

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les anneaux Freedom II de Swampfox Optics. Ce document a pour but de
vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser les anneaux.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids des anneaux lors de l'installation d'une lunette.
Évitez d'utiliser des outils inappropriés qui pourraient endommager le produit.
Ne serrez pas excessivement les capuchons des anneaux, car cela pourrait provoquer des déformations.
Utilisez uniquement des optiques compatibles avec un diamètre de tube de 30mm.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.
Positionnement: Placez les anneaux sur le rail de montage de votre arme à feu.
Fixation: Utilisez la clé Allen fournie pour serrer les vis des anneaux sans forcer.
Contrôle: Vérifiez que votre lunette est bien alignée et de niveau avant de finaliser le serrage.

Utilisation

Assurezvous que la lunette est correctement installée et sécurisée avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas les réglages de la lunette pendant l'utilisation.
Effectuez des vérifications régulières pour vous assurer que les anneaux restent en bon état.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le représentant de
Swampfox Optics dans l'Union Européenne. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande de
service.

Merci d'avoir choisi les anneaux Freedom II de Swampfox Optics. En suivant ces lignes directrices, vous contribuez
à votre sécurité et à celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Freedom Rings
II di Swampfox Optics

Introduzione
Grazie per aver scelto i Freedom Rings II di Swampfox Optics. Questo prodotto è progettato per offrire un montaggio
sicuro ed efficiente per il tuo ottico. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è montato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il peso massimo raccomandato per il montaggio degli ottici.
Utilizza sempre strumenti appropriati e in buone condizioni per l'installazione.
Assicurati che gli anelli siano serrati in modo uniforme per evitare il disallineamento dell'ottico.
Non utilizzare solventi o sostanze chimiche aggressive per pulire il prodotto.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggerti da eventuali schegge.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari: cacciavite, chiave esagonale e un panno
morbido.
Rimuovi eventuali detriti o polvere dall'area di montaggio.

Installazione:

Posiziona l'ottico sopra il ricevitore AR15.
Allinea i Freedom Rings II con i fori di montaggio.
Inserisci le viti e serra delicatamente, assicurandoti che l'ottico sia livellato.
Utilizza il materiale antiscivolo preinstallato per mantenere l'ottico in posizione mentre serri i cappucci
degli anelli.
Controlla che gli anelli siano ben fissati e che non ci siano movimenti.

Uso:

Controlla periodicamente il serraggio degli anelli, specialmente dopo un uso intenso o un trasporto.
Evita di colpire o urtare l'ottico montato, poiché ciò potrebbe compromettere la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente; ricicla o smaltisci in modo responsabile.
Rimuovi eventuali componenti elettronici o batterie, se presenti, e smaltiscili secondo le normative specifiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza e l'uso dei Freedom Rings II, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
per ricevere assistenza.



Grazie per aver scelto Swampfox Optics e per la tua attenzione alla sicurezza!
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FREEDOM RINGS II Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa FREEDOM RINGS II renkaiden käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
asennusohjeita sekä tietoa tuotteen käytöstä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä optiikan kanssa, joka on yhteensopiva 30mm (1.1")
kiinnitysjärjestelmän kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että renkaat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua kiinnitysmomenttia, jotta vältät vaurioitumisen.
Käytä vain valmistajan suosittelemia työkaluja asennuksessa.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten tiukkuus ja kunto.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Tarkista, että renkaat ja optiikka ovat puhtaita ja ehjiä.

Asennus:

Aseta FREEDOM RINGS II renkaat optiikan ympärille.
Kiristä renkaat varovasti, käyttäen suositeltua kiinnitysmomenttia.
Varmista, että renkaat ovat tasaisesti ja tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että optiikka on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate järjestelmä saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuusvaroituksista.

Muista: Tuotteen turvallinen käyttö ja huolto ovat ensiarvoisen tärkeitä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että
nautit FREEDOM RINGS II renkaiden käytöstä turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för FREEDOM RINGS II
SWAMPFOX OPTICS FREEDOM RINGS II 30MM

Introduktion
Tack för att du valt FREEDOM RINGS II från Swampfox Optics. Dessa kikarsiktesringar är designade för att ge en
lätt och hållbar monteringslösning för ditt optiska sikte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ringarna är korrekt installerade innan användning.
Undvik att överdriva vridmomentet när du fäster ringarna på mottagaren.
Använd alltid det medföljande halkfria materialet för att säkerställa att optiken förblir stabil.
Rengör produkten regelbundet för att upprätthålla dess funktion och utseende.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och kontakta en expert.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg innan du börjar installationen.
Kontrollera att kikarsiktet och mottagaren är rena och torra.

Installation:

Placera kikarsiktet i ringarna och justera det till önskad position.
Fäst ringarna på mottagaren med det rekommenderade vridmomentet.
Använd ett momentnyckel för att säkerställa korrekt åtdragning.
Kontrollera att ringarna är ordentligt fästa och att sikte är i nivå.

Användning:

Justera kikarsiktet enligt dina preferenser innan du börjar använda det.
Kontrollera regelbundet att ringarna och sikte förblir i gott skick under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om hur du korrekt kan återvinna eller kassera
produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support gällande FREEDOM RINGS II, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina FREEDOM
RINGS II kikarsiktesringar. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Swampfox Freedom Rings II. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečnosti, instalaci a používání produktu. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte všechny pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo neobvyklé opotřebení, přestaňte produkt používat a kontaktujte
výrobce.
Informujte se o případných výzvách k vrácení výrobku prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání kroužků dodržujte doporučené postupy, abyste předešli poškození optiky nebo
zbraně.
Nikdy nepoužívejte kroužky na puškohledy, které nejsou kompatibilní s průměrem 30 mm.
Při utahování kroužků dbejte na to, abyste nepřetáhli šrouby, což může vést k poškození.
Vyvarujte se používání kroužků v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jejich výkon nebo
trvanlivost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a momentového klíče.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky a optika čisté a bez nečistot.

Instalace:

Umístěte kroužky na montážní lištu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že kroužky jsou správně zarovnané a že optika je umístěna v požadované poloze.
Pomalu utahujte šrouby kroužků podle doporučeného momentu.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte stabilitu kroužků a ujistěte se, že optika je pevně uchycena.
Proveďte testování na střelnici, abyste ověřili správnost nastavení.

Pokyny pro likvidaci
Když se rozhodnete kroužky vyřadit, postupujte podle místních předpisů pro likvidaci elektronického odpadu a
kovových výrobků.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být škodlivé pro životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici všechny relevantní informace o produktu.


